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PUBLIC NOTIFICATION.

By His Honour Sik GEore¢r GrEy,
Knight Commander of the Most
Honourable Order of the Bath,
Superintendent of the Province of
- Auckland.
UNDER and in pursuance of the powers in me
vested by the seventh section of “The High-
ways Act, 1874 1 do hereby alter and amend the
boundaries of the WaAINgAR0A Highway District as
hereunder set forth.
Given under my hand at Auckland, this
20th day of December, 1875.
G. Grey,
Superintendent.

Tar WHAINGAROA HicEWAY DISTRICT.
Amended Boundaries.

Bounded towards the north by the waters of the
‘Whaingaroa harbour from the Ohira creek to the
mouth of the Waitetuna river, thence crossing said
river to the northern boundary of the parish of
Karamu and thence by said noyrthern boundary of
the parish of Karamu afovesaid to the north-eastern
angle of allotment No. 167 of said parish ; towards
the east by the eastern boundary of allotment No. 167
of the parish of Karamu aforesaid and the eastern
boundary ofthe Puketutublock to the Waitetuna river
and by the Waitetuna river aforesaid to the south-
eastern angle of allotment No. 60 of the parish of
‘Whaingaroa ; towards the south-east by the southern
boundary of allotment No. 60 of the parish of
‘Whaingaroa aforesaid, from the Waitetuna river
beforementioned to the south-western angle of said

lot No. 60, thence in a westerly direction by lines
being the southern boundary of the Provincial Go-
vernment land to the eastern boundary of the Karioi
Highway District ; and towards the west by the
eastern boundary of the Karioi Highway District
aforesaid from the point last named to the mouth of
the Ohira creek first mentioned, the place of com-
mencement.

PUBLIC NOTIFICATI1ON.

Superintendent’s Office,
Auckland, 30th December, 1875.

IT is hereby notified that the Chairman of the

first meeting of ratepayers of the ToTara High-
way District, has in accordance with the provisions
of “The Highways Act, 1874,” reported in writing
to the Superintendent the names of the undermen-
tioned persons elected as members of the District
Board for the said District, namely :—

Doxarp MoINTYRE ANDERSON,
TroMAs Major LANE,
GEORGE JOHN ANDREWS,
Wirtiam HENRY SArEs,
RoBERT BELL.
Rreaper Woob,
Provincial Secretary.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 30th December, 1875.
IT is hereby notified that the Chairman of the
Torara District Board under “The Highways
Act, 1874,” has reported in writing to the Superin-
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tendent the names of Messrs. George Turney Fer-
gusson and Josiah Saies, as having been elected
AvupiTors for that District for the current year.

ReapeEr Woop,
Provincial Secretary.

PUBLIC NOTIFICATION.
Superintendent’s Office,
Auckland, 31st December, 1875.
THE following TENDERs have been acocepted for
~~  SErvicEs and SurpPLIES during the Nine months,
comiencing 1st January, 1876. :
READER 'Woop,
Provincial Secretary.

*

Printing—Henry Brett.
Stationery—John Henry Upton, and Co.
Binding— William Leys.

Lo

4. Carting—George McCaslin,
5, Shoemaker’s Supplies for Mount Eden Gaol-~
No tender received.
6. Blacksmith’s Supplies for Mount Eden Gaol—
T. & 8. Morrin.
7. Conveyance of Prisoners and Patients—F. Quick
8. Rations for Mount Eden Gaol—H. S. Meyers.
9. Rations for Lock-up—C. Burton.
10. Prison and Police Supplies—C. Burton.
11. Provisions for Provincial Hospital—H. 8.
Meyers.
12. Provisions for Old Men’s Refuge—H. S. Meyers.
13. Provisions for Provincial Lunatic Asylum —

H. 8. Meyers.

. Bread for Hospital and Refuge—T. Teasdale.

. Meat for Hospital and Refuge—Reuben Elley.

. Bread for Lunatic Asylum—R. Wilson & Co.

. Meat for Lunatic Asylum—R. Reeves.

. Milk for Hospital and Refuge—T. Johnston.

. Milk for Lunatic Asylum—F. Hewin & Co.

. Rations for Sick and Destitute—At Auckland
and Onehunga, T. W. Doonin ; at Thames, F.
Hewin and Brother ; at Panmure, 8. Walling-
ton ; at Howick, George Wagstaff ; at Waiuku,
Papakura, and Otahuhu—.2No tenders received.

21. Coals—W. & G. Winstone.

22. Firewood—For Offices, &c., John Brown; for

Lunatic Asylum, Richard Smyth.
23. Drugs, &c., for Hospital and Lunatic Asylum—
No tender received. ’

DO bt ok ot ok = ok
SO D I

MANGAPAT HIGHWAY DISTRICT.

THE Assessment List for the year ending June 30,

1876, has been finally settled. The rate book
can be seen at Mr. William Harrison’s Store, Manga-
pai, and Messrs. William Fraser, of Mangapai, and
Samuel Wells, Queen-street, Auckland, are appointed
Collectors. All rates must be paid by January 31st,
or proceedings will be taken for their recovery.

WinLiaM HARRISON,
Chairman of District Board.
December 18th, 1875.

CROWN GRANTS.

Crown Lands Office,
Auckland, 29th December, 1875,

I HEREBY notify that Crown Grants in favour
of the persons named in the following Schedule

|
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are now ready for delivery at the Office] of the
Registrar of Deeds, Auckland.

D. A Tois,
Commissioner of Crown Lands.

SCHEDULE.
A R. P.
Furniss, Wm., Waipipi 5 0 O
Graham, James, Mangatawhiri 10 0 O
Keogh, John, Waipipi . . 5 00
MecNeish, John, Mangatawhiri 4 0 O
MeCollom, Alex. Town of Te Toro 010

Tmprovement Commissioners Office,
Auckland, 31st December, 1875.
HE Avuckland TImprovement Commissioners
hereby give notice that they will cause to be
sold by Public Auction on or about the 3lst January,
1876, the allotments in Princes, Alfred, O'Rorke,
Symonds, Wellesley, Rutland, and Symonds-streets,
for the period of 99 years.
R. H. STEVENSON,
Secretary.

[Extract from New Zealand Gazette, No.
69, dated 9th December, 1875, page 787.]

- Regulations for Water Rights.

Colonial Secretary’s Office,

Wellington, 8th December, 1875.
THE following Regulations for Water Rights in
the Province of Auckland, recommended by his
Honor the Superintendent and Commissioner of
Crown Lands of that province, and approved by his
Excellency the Governor, are published for general

information.
Danisn PoLLEN.

Regulations for granting Water Rights, under Part 7,
" Section 73, of “The Auckland Waste Lands
Act, 1874.”

(1.) The words “ water right ” shall be understood
to mean and include the right to take, divert, or use
any water flowing in, through, over, or along any
Crown Lands, or in, through, over, or along any
lands of any person applying hereunder for such
right, for the purpose of forming any dam, reservorr,
lead, or lume, and any embankment in connection
therewith. )

(2.) Every Water right under part 7, section 73,
of “The Auckland Waste Lands Act, 1874, shall
be granted for a period to be so fixed in the grant
not exceeding twenty-one years, subject nevertheless
to the determination thereof, as in manner herein-
after provided. .

(8.) Every grant of such Water right shall be
subject to the reservation of a certain sum of money
annually, by way of rent ; the amount of such rent,
and the time and manner of paymeant thereof, to be
fixed by the Superintendent, and to be specified in
the grant. )

(4.) Every person to whom any Water right shall
hereafter be granted for any of the purposes con-

tained in the said section of the said Act, shall

build or construct securely, safely, and in a proper
and workmanlike manner, any dams, IeServoirs,
leads, flumes, embankments, or other works con-
structed under the authority of such Water right,
and shall keep and maintain the same ina proper
state of repair.

(5.) 1t shall be lawful, in every case where the
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land over which the water flows concerning which
any Water right as aforesaid is sought, or the land
surrounding or contiguous to such water is not the
property of the Crown, for the Superintendent, or
any person appointed by him, at all reasonable
times, to enter upon such lands as aforesaid, and
view the state of repairs of all dams, reservoirs,
leads, flumes, embankments, or other works con-
structed under the authority of any such Water right
thereupon, and to transmit or deliver to the grantee,
or his assigns or agents, or leave at his or their place
of abode, a notice in writing of any defect, requiring
him or them, within a reasonable time, to be therein
prescribed, to repair or make good the same.

(6.) It shall be lawful for the Superintendent, at
any time whatsoever during the term of the grant,
upon breach of any condition contained in the grant
or these regulations to be observed by any grantee,
forthwith to determine the said right, for whatever
purpose granted, by serving a written notice to that
effect, signed by him, upon the grantee, any provision
contained in regulation number six to the contrary
notwithstanding.

(7.) All notices required by these regulations to
be delivered to the grantee or his assigns or agents
shall be deemed to be sufficiently served by posting
the same on any part of the ground over which the
Water right in respect of which such notices may be
given shall be or shall have been exercised.

(8.) And any such person as aforesaid, upon the
determination by effluxion of time or otherwise of
such Water right, or upon his ceasing to exercise
such Water right, shall leave all such dams, reser-
voirs, leads, flumes, embankments, or other works
in such state or condition as the Waste Lands
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Commissioner shall, for the safety of life or property
or otherwise in the public interest, require and
direct.

(9.) Every such right as aforesaid may be deter-
mined by the Saperintendent at any time by giving the
grantee six months’ notice to that effect, and payment
of conpensation to be fixed by arbitration.

(10.) The foregoing regulation shall apply with
equal force in the case respectively where the water-
to or over which any right as aforesaid shall be sought
lies in or between or adjoining or flows through or
over any land possessed by the Crown or any appli-
cant.

(11.) The applicant for any such right shall pay
to the Commissioner of Crown Lands, on application,
the sum of five (5) pounds to cover the cost of pre-
paring the grant. If the application is not granted,
the said sum will be returned to him; but if the
application is granted, the said fee will be retained
and paid to the Receiver of Land Revenue for the
time being, as directed by Section 11 Part II of the
Act.

(12.) Every person desirous of obtaining a water
right under these regulations shall make written
application for the same to the Superintendent, and
as soon thereafter as conveniently may be, notice of
such application shall be given to every owner or
occupier of land affected thereby, and no water right
shall be granted until such notice shall have been
duly given as aforesaid.

(13.) Every such notice of application shall be
given by the applicant in writing, and shall be
served upon every owner or occupier as aforesaid
personally, or by leaving the same at his last-known
place of abode or business.
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NATIVE LANDS COURT.

Notice under the Native Liands Acts, 1873 and 1874, of Times and Places for
~ Investigating Claims.

NOTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Helensville, Kaipara, on the 20th
of January next, and following days.

A. J. Dickey,
Chief Clerk.
Auckland, December 20th, 1875.
” - 4 Local Phalcelf where Plan
. ame and Locality . will be deposited
Name of Claimant. of Block. Boundaries. for public ?r?spec.
tion,
Te Wataranhi, Himiona, and|Piha No. 2, near Wai|The boundaries are shewn on the map. y]
Witika Te Aroha takeri Commences at Oue Taringa, and goes 3
to Kakaramea, turns and goes on to ©
Ketekete, thence to Taitonga, and on &
to the boundary on the sea coast ::
. : S &
Aarama Karaka, and TeTe Waki, Kaipara |The boundaries are shewn on the map =
Poari Totara s 8.8
[
-]
Te Watarauhi Tawhia Piha, near Waitakere[The boundaries are shewn on the map —:
-]
Paora Tuhaere Waikoukou No. 3,The boundaries are shewn on the map °
Kaipara
Paorr Tuhaere Waikoukou No. 4,|The boundaries are shewn on the map
EKaipara
Arama Karaka, Perana,[Tamahuuga, near Ota-{Commences at Kouahua, crosses the river,
Eramiha Paikea, Eramiha| matea, Kaipara of Waikoroto, and goes along the bank
Riri, and Wi Apo to Te Paripari, and Waikaraka, and

thence to Takahoa, then turns towards|
the North, and falls into the valley o
Te Awaroa, goes along in the river to)
the mouth, and thence to Pukeariki,
turns towarcs the west, and on to Te
Amaiekuene aud Hohoro, turns
towards the south, and goes on to Te
Tora, and thence to Kouahua

House of the Resident Magistrate, Helensville,

Te Pepene, Perana, Hapeta,/Oropi, near Otamatea,|Commences at the Rere river, and goes

and Arama Karaka Kaipara on to Koraina’s boundary, then turns

: towards the west to Oropi, torns there

and goes on to Waikorero, and goes

- along in the Wairua river to the com-
mencing point.

The maps of these lands,if they have been surveyed

He Panuitanga iraro i te Ture Whenua Maori, 1873-74, ki nga tangata e whai take ana ki
te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei whakawa i o ratou take,

Na he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou ngaingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau neii te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 20 o ngaa
ra o Hanuere, 1876, e te Kooti Whakawa Whenua. Maori, ki Te Awaroa, Kaipara. Ko nga tangata kato
e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti ; heoiano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetabi tangata ki muri.

Na Tiki,
Tino Kai tuhituhi.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akar: na, Tihema 20, 1875,
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me

te Takiwa hoki,

Nga rohe,

1Ko te takoto-
Jqranga

o te
mapi.

Te Watarauhi,
‘Witika Te Aroha

Himiona,

Arama Karaka, Te Poari

Te Watarauhi Tawhia

Paora Tuhaere

Poara Tuhaere

Arama Karaka, Perana, Era-
miha Paikea, Eramiha Riri,
‘Wi Apo

Te Pepene, Perana, Haveta,
Arama Karaka

Piha Nama 2, e tata
ana ki Waitakere

Te Uaki, kei Kaipara

Piha, e tata ana ki
‘Waitakere

Waikoukou Nama 3,
kei Kaipara

Waikoukou Nama 4,
kei Kaipara

Tamahunga, e tata ana
ki Otamatea, Kai-
para

Oropi, e tata ana ki
Otamatea, Kaipara

Kei te mapi nga rohe, XKa timata i
Oue Taringa, ka rere tae noa ki Kaka-
ramea, ka huri Ketekete tae mnoa ki
Taitonga, ka tae ki te rohe ki te moana,

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Ka timata i Kouahua, ka whiti i te awa)
o Waikoroto,ka haere i te tahatika tae|
noa ki Te Paripari, Waikaraka, ka pa|
ki Takahoa, ka whati, ahu ki te hau-
raro, ka marere ki te hikuwai o Te
Awaroa, ka haere i te awa, ka puta i
te puaha o Pukeariki, ka huri ki te
hauauru Te Amatekuene, Houhoro,
ka huri ki te tonga, Te Tora, tutuki
ki Kouahua

Kei te awa o Te Rere, ka pa ki te rainal
a Koraina, ka whati ki te Hauauru, ka
tutuki ki Oropi, ka whati ka puta ki
Waikorero, ka haere i te awa 0 Wairan,
ka tuhono ki te timatanga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te rariki te Tario te Kaiwhakawa
Tututu i Te Awaroa, Kaipara.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,

Auckland, December 20th, 1875.

NOTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Helensville, in the District of

Kaigara, in the Province of Auckland, on the 20th day of January next, will be heard the applications
of the persons whose names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in
the Crown Grants of the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the
districts named in the third column.

By order,

A. J. Dickey,

Chief Clerk.

Name of the Person applying for the Subdivision Name of the Block to be District in which the Land 1s
of Land. Subdivided. situate,
Te Otene Kikokiko Ruarangihaereere Kaipara
J. W. Preece, on behalf of Government Pakiri Mahurangi
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HE PANUITANGA
MO ETAHI PITHI WHENUA KIA WAHIA

et

Tari o te Kooti Whakawa Whenna Maori,
Akarana, Tihema 20, 1875.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, koa te nohoanga o tenei Kooti ki Te Awaroa, i te Takiwa o Kaipara
ate 200 nga ra o Hanuere, 1876, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratow

ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei nga
Ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.

Na Tixki,
Tino Kaituhituhi.
Ko te ingoa o te ‘iine%?f: i tono ki wahia te Te ingoa o te whenua i tonoa kia roherohea, Te Takiwa
Te Otene Kikokiko | Ruarangihaereere Kaipara
J, W. Preece, mo te taha kite Kawa- .
natanga Pakiri Mahurangi

NATIVE LANDS COURT.

Notice under the Native Lands Act 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.

NOTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and ethers, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the severg.l blocks
of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which were

published in former notices, will be investigated at Helensville, Kaipara, on the 20th of January next, and
following days.

A. J. Dickey,

Chief Clerk.
Auckland, December 20th, 1875.

Place where Plan will
Name and Locality of Block. be deposited
for public inspection

Name of Claimant.

Te Manihera Mokoare Tutaemokauoa, near Arapawa, Kaipara

Kiwara Te Ro, Te Otene Kikokiko, Tarati| Te Heke, Kaipara
Whakaotu and Manete Taraia

Ngawaka Tautari, Wi Marua, Te Olene| Tauwhare, near Pukeatua, Kaipara
Kikokiko, Mata Te Tira Koroheke,

Merereira Taiao, Te Ratu Hakuene, and
Waka Tuaea, and Atareti Waikohu.

Makereta, and Henare Rawiti Te Papa, near Makarau, Kaipara

Te Poari Matitikuho, Tatana, Hemana and Puketutu, Kaipara
Paraone

Arama Karaka, Pairama, and others Awaipiro, Kaipara

Te Hemara Tauhia, Hieri, Te More Ruka,

Uruhau, near Whangateau, Kaipara
Taiaho, Makoare, and Rahui

Magistrate, Helensville, Kaipara

Hapeta, Arama Karaka Haututu, Wiapo,| Pukearenga, near Otamatea, Kaipara
Piria, Pepene, Eramiha, Perana, Wi
Karaka, and others

The maps of these lands, if they have been surveyed,
can be seen at the Court-house of the Resident

Wi Marna

Noki, near Te Awaroa, Kaipara
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He Panuitanga i raro i te Ture Whenua Maori, 187374, ki nga tangata e whai take
ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei whakawa i o

ratou take

Na, he Panuitanga tenel kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 20 o nga
ra 0 Hanuere, 1876, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Te Awaroa, Kaipara. Ko nga tangata katoa
e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti : heoiano he tinowhakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai te tahi tangata ki muri.
Na Tixi,
Tino Kai tuhituhi.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Tihema 20, 1875.

He whenua enei kihai i oti i era whakawakanga. Xei nga Kahiti o mua nga rohe.

Ko te takotoranga o te

Nga ingoa o nga whenua me te Taikwa hoki. mapi,

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Te Manihera Makoare Tutaemokanoa, e tata ana ki Arapawa,
Kaipara

Kiwara Te Ro, Te Otene Kikokiko, Tarati
Whakaatu, Mawete Taraia _

Ngawaka Tautari, Wi Marua, Te Otene
Kikokiko, Mata Te Tira Koroheke,
Marereira Taiao, Te Ratu Hakuene,
Waka Tuaea, Atarete Waikohu

Te Heke, kei Kaipara

Tauwhare, e tata ana ki Pukeatua,

Kaipara

Makereta, Henare Raweti

Te Poari Matitikuha, Tatana, Hemana,
Paraone

Arama Karaka, Pairama, me etahi atu

Te Hemara Tauhia, Hieri, Te More, Ruka
Taiaho, Makoare, Rahui

Hapeta, Arama Karaka Haututu, Wiapo,
Riria, Pepene, Eramiha, Perana, Wi
Karaka, me etahi atu

Wi Marua

Te Papa, e tata ana ki Makara, Kaipara

Puketutu, kei Kaipara
Awaipiro. kei Kaipara

Uruhau,e tataanaki Whangateau; Kaipara)

Pukearenga, e tata ana ki Kaiwaka,
Otamatea, Kaipara

Noki, e tata ana ki Te Awaroa, Kaipara

ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Te
Awaroa, Kaipara

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri

Native Land Court Office,
Auckland, December 20th, 1875.

N OTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Helensville, Kaipara, on the 20th
January next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names appear in the
first column, to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in ihe second column,
in the blocks of land named in the third column.
A. J. Dickzy,

Chief Clerk.

Claimant to Succeed.

Person Deceased.

Name of Block.

Heta Paikea Paikea Taniwhanui

Marara Tupanapana Mihaka Tupanapana Te Ngaere

Te Ngawe Te Reti Papahia Te Ngaere

Eramiha Paikea and Heta Paikea Paikea Te Hekena Ngahokowhitu

Paraone Ngaweke Te Kepa Ahu Rangiahua

Rihari Pungaro, Eriapa Pungaro,| Wiremu Pungaro Papurona
Peropero, and Te Wai

Rihari Pungaro, Eriapa Pungaro, Wiremu Pungaro Parekara

Peropero, and Te Wai
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PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Tihema 20, 1875.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Te Awaroa, Kaipara, a te 20 o

nga ra o Hanuere, 1876, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi
tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi
whenua kei te rarangi tuatoru.

Na Tixi,
) Tino Kaituhituhi.
Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia
taka mai ki 2 ia te whenua. Ko te ingoa o te tangata i mate, Ko te ingoa o te whenua.
Heta Paikea Paikea Taniwhanui
Marara Tupanapana Mihaka Tupanapana Te Ngaere
Te Ngawe Te Reti Papahia Te Ngaere
Eramiha Paikea, Heta Paikea Paikea Te Hekeua Ngahokowhitu
Paraone Ngaweke Te Kepa Ahu Rangiahua
Rihari Pungaro, Eriapa Pungaro,| Wiremu Pungaro Papurona
Peropero, Te Wai
Rihari Pungaro, Eriapa Pungaro,|] Wiremu Pungaro Parekura
Peropero, Te Wai

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Auckland, December 20th, 1875.

N‘OTIGE is hereby given that at a sitting of this Court to be held at Kaihu, in the District of Kaipara, in

the Province of Auckland, on the 27th day of January next, will be heard the applications of the
persons whose names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the
Crown Grants of the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts
named in the third column.

By order.
A. J. DickEy,
Chief Clerk.
. Na f the Block to be sub- District in which the Land
Name of the Person applying for the Subdivision of Land. ame o givi doecd. o besu wstrie ilsl ;;’tul:t e e La
Heta Te Hara, Ngakuru Pana, and Te Whata Waimamaka | Hokianga
Remi Te Tai, Wiremu Te Tai, Tawio Pou, Hori Riiwhi, | Kaihu Kaipara
‘Wiremu Rihi, and Hone Riiwhi
‘Wiremu Hohepa and Turuhira Maungatawhiri Kaipars,

HE PANUITANGA
MO ETAHI PITHI WHENUA KIA WAHIA.

Tari o Te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Tihema 20, 1875.

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Kaihu, i te Takiwa o Kaipara,
ate 27 o0 nga ra o Hanuere, 1876, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratou
ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karauti e mau nei
nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kel te rarangi tuatoru.
Na Tixi,
Tino Kaituhituhi.
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Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahia te Te Takiwa,
whenua, Te ingoa o te whenua i tonoa kia roherohea.
Heta Te Haara, Ngakuru Pana, Te| Waimamaku Hokianga
‘Whata
Remi Te Tai, Wiremu Te Tai, Tawio| Kaihu Kaipara
Pou, Hori Riiwhi, Wiremu Riiwhi,
Hone Riiwhi
Wiremu Hohepa, Turuhira Maungatawhiri Kaipara

NATIVE LANDS COURT.

Notice, under the Native Lands Act, 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.

NOTIOE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
‘which are published in the “ Kahiti ¢ Niu Tireni,” will be investigated at Kaihu, Kaipara, on the 27th of
January next, and following days.

A. J. Dickey,

" Chief Clerk.
Auckland, December 20, 1875.
Place where Plan will
Name of Claimant. Name and Locality of Block. be deposited
For Public inspection.
Matiiu Te Aranui Komene, Te Wera, and| Oue, near Mangakahia, Kaipara 54
Paora Kiwi =N
%ﬁ FEY
Aperahama Uruamo Te Keti, Kaipara L8
=) ‘3-2 oy
. . . . w 885
Pairama Ngutahi, Arama Karaka, Hau- Hungahungatoroa, nsar Te Wairoa, Kai- = §£ =
tuhe, Mihaka Makoare, and others para Loo g
ER-R-p
. . . S o8 A
Tiopira Kinaki Maunganui, near Te Wairoa, Kaipara o g = m s
Q e
v, 25
Te Wharepapa Mangakirikiri, near Te Wairoa, Kaipara =] ?; é g M
[} »
. . w 2.2
Tiopira Kinati, Hapakuku Moetara, and| Waipona, near Hokianga : S &
‘We Tuwhare &7 g =
830
Kamariera Wharepapa Te Oruoru, Kaipara B <
(=]

He Panuitanga i raro i te Ture Whenua Maori, 1873-4, ki nga tangata e whai take ana ki
te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei whakawa, i o ratou take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa ¢ mau neii te

-V “rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia « te 27
o nga ra o Hanuere, 1876, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Kaihu, Kaipara. Ko nga tangata katoa
e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika ete
Kooti : heoiano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Na Tixr,
Tino Kaituhituhi.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Tihema 20, 1875.
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Ko te takotoranéa

Ko nga ingoa o nga Kaitono, Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki. o te mapi.

Mal.zi_u Te Aranui Komene, Te Wera, Paora | Oue, e tata ana ki Mangakahia, Kaipara
iwi

Aperahama Uruamo Te Keti, kei Kaipara
*
Pairama Ngutahi, Arama Karaka Haututu, | Hungahungatoroa, e tata ana ki Te
Mihaka Makoare Wairoa, Kaipara *

Tiopira Kinaki Maunganui, e tata ana ki Te Wairoa,

Kaipara
Te Wharepapa Maungakirikiri, e tata ana ki Te Wairoa,

Kaipara

Tiopira Kinaki, Hapakuku Moetara, Wi | Waipoua, e tata ana ki Hokianga
Tuwhare

ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te
i te Awaroa, Kaipara,

Kamariera Wharepapa Te Oruoru, kei Kaipara

Native Land Act, 1873, and Native Land Act, 1874,

District of Taranaki,
Provinee of Taranaki.

AT a Sitting of the Native Land Court of New Zealand, begun and holden at Patea on the 4th day of
November, 1875, before John Jermyn Symonds, Esquire, Judge, and Pairama Ngutahi, Assessor :

In the matter of the several applications of persons for the investigation of their claims to be interested
in the several blocks of land named in the first column of the Schedule, it was ordered that a Memorial of
the Ownership of the several persons respectively named in the third column of the said Schedule bLe
inscribed on a separate folium of the Court Rolls.

‘Witness the hand of John Jermyn Symonds, Judge, and the
Seal of the Court, the 9th day of November, 1875.

JorN JERMYN SYMONDS,

Judge.
Block. ) Area, Owners.

A. R P
Te Kaharoa, No. 1 8,750 0 O | Rongourumanu
Mangaotuka 61,200 0 0O Mangu, Tuanini, Tihirua, Pohau, Nukumaru, Ureteangina,

: Ropua, Reira, Moerewarewa, Pae, Ngarongo, Korie,
Komako

.

Mangaihu . 11,870 0 O | Haumatao, Rangihaeata, Moke, Rangiuna, Paraone Tutere,
Tu Patea, Pawhare, Te Uerangi, Te Ria, Wharo, Ngamo-
tere, Te Urohori

Mangaihu 560 0 O | Tito Hanatana, Te Uerangi, Komako, Te Pokaiwhenua, Te

Uenuku.
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Te Ture Whenua Maori, 1873, Te Ture Whenua Maori, 1874.

-

Te Takiwa o Taranaki,
Porowini o Taranaki,

I TE nohoanga o te Kooti Whakawa Whenua Maori o Niu Tirene, i timataria ki Patea i te 4 o nga ra o

Nowema, 1875, a i otiite 9 o nga ra o Nowema, 1875, ki te aroaro o John Jermyn Symonds, Kaiwha-
kawa, raua ko Pairama Ngutahi, Ateha. ,

I runga i te tono a etahi tangata kia whakawakia o ratou take ki nga wahi whenua e mau nei nga
ingoa i te raranga tuatahi o te pukapuka e piri iho nei, i puta te whakataunga o te Kooti ko ti Tuhinga,
‘Whakamaharatanga Take o te paanga o nga tangata ¢ mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatoru, me tuhi-
tuhi ki tetahi wharangi watea o Te Kooti Rouru.

Inahoki te ingoa o John Jermyn Symonds, Kaiwhakawa, me te Hiri o te Kooti, te 9 o
nga ra o Nowema, 1875,
JouN JERMYN SyMONDS,

Kaiwhakawa.
Nga wahi whenua. Te nui o te whenua. Nga ingoa o nga tangata.
A. R. P.
Te Kaharoa, No. 1 8750 0 0 | Rongourumanu
Mangaotuku 61,200 0 O | Mangu, Tuanini, Tihirua, Pokau, Nukumaru, Ureteangina,

Ruoanini, Kopua, Reiara Moerewarewa, Pae, Ngarongo,
Korie, Komako.

Pukukino 11,870 0 0 | Haumatao, Rangihaeata, Moke, Rangiuna, Paraone Tuteue,
Tu Patea, Pawhare, Te Uerangi, Te Ria, Wharo, Ngamo-
tere, Te Uruhori

Mangaihu 560 0 O | Tito Hanatana, Te Uerangi, Komako. Te Pokaiwhenua, Te

. Uenuku

NATIVE LAND ACT, 1873, AND NATIVE LAND ACT, 1874.

——

District of the Thames,
Province of Auckland.

T a Sitting of the Native Land Court of New Zealand, begun and holden at Shortland, Thames, on the
17th day of November, 1875, and following days, before Henry A. H. Munro, Esquire, Judge, and
Wiremu M. Hikairo, Assessor.
In the matter of the several applications of persons for the investigation of their claims to be interested
in the several blocks of land named in the first column of the Schedule hereto, it was ordered that a
Memorial of the Ownerships of the several persons respectively named in the third column of the said
Schedule, be inscribed on a separate folium of the Court Rolls.

‘Witness the hand of Henry A, H. Munro, Esquire,
Judge, and the Seal of the Court, the 15th
day of December, 1875.

Hexry A. H. Muxgro,

Judge.
SCHEDULE.
Block. Area. Owners.
A. R. P
Te Ruakaramea Penehamine Tanui, Miriama Pehi
Waiotahi B 1 00 Matiu Poono
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Block.

Owners,

Waiohanga No. 2
Waiohanga®*/

Ngaromaki, No. 2

Ngaromaki, No. 3

Mairere

Te Poho, No. 2
Te Poho, No. 3
Te Mok, No. 1

Te Moko, No. 2
Nikerahi

Kaitawa, No, 3
Karioi, No. 1

Karioi, No. 2
Karioi, No. 3
Karioi, No. 4

Karioi, No. 5
Te Awakahawai

Parareka No. 2

Area,
A. R. P
36 0 0
103 0 O
29 3 0
31 0 O
26 3 18
188 2 27
1 1 9
1 023
302 3 25

Hirawa Te Moananui, Maata Paekau
Reba Aperahama

¥

Ramrrihi Hoena, Kipa, Mere Watana, Mereana Reweti,
Hohepa T1oarauawhea, Pare Watana, Wiremu Henare Te
Wararahi, Wikitoria Te Ngahne, Ema Reweti, Te Rata, Te
Arani Watana, Hoani Kipa, Wiremu Turipona, Horoiri Tu-
potiki

Ramarihi Hoena, Kipa Mere Waiana, Mereana Reweti,
Hohepa Toarauawhea, Pare Watana, Wiremu Henare Te
Wararahi, Wikitoria Te Ngahue, Ema Reweti, Te Rata, Te
Arani Watana, Hoani Kipa, Wiremu Turipona, Horviri, Tu-
potiki

Te Hoterene Taipari
Hoani Nahe, Kotereni Taipari
Tamati KaiutapMere Tiki, Marara Hariata

Matiu Poono, Mere Newa, Heni Hirini, Te Rire Hirini,
Wiremu Te Huia

Nikorima Poutotara

Aperahama Te Reiroo, Aihe Pepene, Reha Aperahama, Hori
Timo

Aihe Pepene

Natanahira, Reha Aperahama, Aihe Pepene, Wiremu Turi-
pona, Te Reweti Raugikaiwhiria, Hoani Toarauawhia, Horoiri,
Pare Watana, Mere Watana, Ema Reweti, Mereana Reweti,
Wiremu Te Wararrhi, Kemar Tiraruahine, Hona Taiawa,
Miriama Konehn, Mere Reweti, Hene Reweti, Pinaha Pumoko,
Te Arani Watana, Hohepa Toarauawhea, Te Pukeroa, Mohi
Tautchere, Aperahama Te Reiroa, Ereatara Taraia, Ramaribi,
Kipa, Te Rata, Wata Hutukawa

*

Tamati Waka Te Pubi, Tinipoaka, Rangitehau, Mere Tiki,
Te Hatorei Hohepa, Te Kereihi, Mere Titia, Aherata Te
Mihinui.

Kenata Kitahi, Mata Te Kuru, Tuokioki, Tini Te Marau,
Matire Te Arawhati, Miria Rangioke, Hoani Te Anini, Rahi-
Paea, Waraki Parata

Matiu Poona, MoTi Tautehere, Te Karanna Hou, Te Reweti
Rangikaiwhiria, Te Pukeroa, Mereana Reweti, Pare Watana,
Mere Watana, Rangitopea, Me Hara, Mere Matenga

Wikitoria Te Ngahue, Hiria Te Ngahue, Houui Pahau, Wharo

Wiremu Te Huia, Rapana Maunganoa, Turuhira, Hori
More, Piniha Marutuahu, Te Kemara Tiraruahine, Heni
Hirini, Te Rivi Hirini, Te Kiritahanga, Makere Hone, Mere
Matenga, Haki Penchura, Riripeti Takitahi, Peata Te Kiri-
huakura, Tamara Tumeke, Tupotiki, Parata Te Mapu, Aihe
Pepene, Aporo Te Kaka, Hori Timo, Ngapari, Te Rangai
Waraki Parata, Ripeka Turipona, Reha Aperahama, Marara
Hikori

Rapana Maunganoa, Turuhiri, Hori More, Te Kemara
Tiraruahine, Piniha Marutuahu
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TURE WHENUA MAORI, 1873-4.

To Takiwa ki Te Temu,
Porowini o Akarana.

'[ TE nohoanga o te Kooti Whakawa Whenua Maori o Niu Tirani, i timataria ki Hoterene Taong, i Te
Tenu, i te 17 o nga ra o Nowena, 1875, ki te aroara o Henry A. H, Monro, Kaiwhakawa, rana ko

Wiremu M. Hikairo, Ateha:

T runga i te tono ateha tangata kia whakawakia o rotou take ki nga wahi whenua e mau nei nga ingoa
i te rarangi tuatahi o te pukapuka e piri nei, i puta te Whakataunga o te Kooti, ko te Tuhinga Whakama-
haratanga Take o te Paanga o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatoru, me tuhituhi ki

tetahi wharangi watea o te Kooti Rourn. ]
Inahoki te ingoa o Henry A. H. Monro, Kaiwhakawa,

me te Hiri o te Kooti, te 15 o nga ra o
Tihema, 1875.

Hexry A. H. Moxro,

Kaiwhakawa.
Nga wahi whenua, Te niu o te whenua. Nga ingoa o nga tangata.
' A. R. P.
Te Ruakaramea Penchamine Tanini, Miriama Pehi
Waiotahi B 1 0 0 Matui Poono .
Waiohanga, No. 2 36 0 0 Hirawa Te Moananui, Maata Paekau
Waiohanga, No. 1 102 0 © Reha Aperahama
Ngaromaki, No. 2. 29 3 0 Ramahiri Hoena, Kipa Mere Watana, Mereana Reweti,
Hohipa Toaranawhia, Pare Watana, Wiremu Henare Te
‘Wararahi, Wikitoria Te Ngahue, Ema Reweti, Te Rata,
Te Arani Watana, Hoani Kipa, Wiremu Turipona, Horoiri,
Tupotiki.
Ngaromaki, No. 3 31 0 0 Ramahiri Hoena, Kipa, Mere Watana, Mereana Reweti,
Hohipa Toarauawhea, Pare Watana, Wiremu Henare Te
Wararahi, Wikitoria Te Ngahue, Ema Keweti, Te Rata,
Te Arani Watana, Hoani Kipa, Wiremu Turipona, Horoiri,
Tupotiki.
Waiwere 25 318 Te Hotereni Taipari.
Te Poho, No. 2 Hoani Nahe, Hotereni Taipari.
Te Poho, No. 3 Tamati Kauita, Mere Tik, Marara Hariata,
Te Moko, No. 1 Matui Poono, Mere Newa, Hene Hirini, Te Rive Hirini,
Wirernu Te Huia.
Te Moko, No. 2 Nikorima Poutotara,
Nihorahi 188 2 27 Aperahama Te Reiroa, Aihe Pepene, Reha Aperahama, Hori
Tirno.
Kaitawa, No. 3 119 Aihe Pepene.
Karioi, No, 1 ' Natanahira, Reha Aperahama, Aihe Pepene, Wiremu Turi-
pona, Te Reweti Rangikaiwhiria, Hoani Toarauawhea,
Horoiri, Pare Wataua, Mere Wataua, Eina Reweti, Mere-
ana Rewetl, Wiremu Te Wararahi, Remara Tirararuahine,
Hona Taiawa, Miriama, Konehu, Mere Reweti, Hene
Reweti, Piniha Pumoko, Te Arvani Watana, Hohepa, Toa-
aauawhea, Te Pukeroa, Mohi Tautehere, Aperahama Te
Reiroa, Ereatara Taraia, Ramarihi, Kepea, Te Rata, Wata
Hutukawa. ‘
Karioi, No. 2 v Tamati Waka Te Puhi, Tinipoaka, Rangitehau, Mere Tiki,
Te Hatarei Hohepa, Te Kuki, Te Kereihi, Mere Titia,
Aherata Te Mihinui
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Nga wahi whenua. .

Te nui o te whenua.

Na ingoa o nga tangata.

Karioi, No. 3
~ Kariei, No. 4

Karioi, No. 5

Te Awakahawal

Parareka, No. 2

A, R P
1 023
302 3 25

Renate. Kitahi, Mata Te Kura, Tuokioki Tini Te Maray,
Matire Te Arawhati, Mjria Rangioke, Hoani Te Anini,
Riki Paea, Waraki Parata 3

Matiu Poono, Mohi Tautehere, To Kararina Hoa, Te Reweti
Rangikaiwhiria, Te Pukeroa, Merana Rewi, Pare Watana,
Mere Watana, Rangitopea, Te Hara, Mere Matenga

‘Wikitoria Te Ngahue, Hiria Te Ngahne, Hoani-Pahau, Whaio

Wiremu Te Huia, Rapana, Maunganoa, Turuhini, Hore Mori,
Piniha, Marutanhu, Te Kemara, Tiraruahine, Heni Hirini,
Te Rire, Hirini, Te Kiritahanga, Makere Hone, Mere Ma-
tenga, Haki Penehura, Riripeti Takitahi, Peata Te Kiri-
haunkuru, Tamarn Tumeke, Tupotiki, Parata Te Mapu,
Aihe Pepene, Aporo Te Kaka, Horo Timo, Ngapari, Te
Rongai, Waraki Parata, Ripeka Turipona, Reha, Aperaha.
ma, Marara Hikori

Rapana Maunganoa, Turuhira, Hori More, Te Kemara, Tira-
ruahine, Piniha Marutuahu
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